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HebrewsHEBREOS

HEBREOS
Manami musyantsitsu cay libruta pï escribishgantapis. Waquin runacuna yarpan

Bernabé escribishganta (Hechos 4.36; 13.1÷5); waquin runacunanami yarpan Apolos
escribishganta (Hechos 18.24,25; 1 Corintios 1.12; 3.4÷8; 3.22,23). Waquincuna-
nami yarpapäcun maygalanpis cay libruta escribishganta. Maygan carpis cay libruta
escribergan Jesucristuta chasquicog Israel runacunapagmi.

Canan tantyacushun cay libruta liyir imata yachacunantsipag cashgantapis.

1) Cay libruta liyirmi yachacushun Jesucristo angilcunapita más
munayniyog cashganta (1.4 ÷ 2.18), Moisespita más munayniyog
cashganta (3.1÷ 4.13) y mandag cüracunapitapis más munayniyog
cashganta (4.14 ÷ 5.10; 7.1÷28).

2) Cay libruta liyirmi yachacushun Tayta Diosnintsi salvamänantsipag mushog
conträtuta rurashganta (8.1÷13).

3) Cay libruta liyirmi yachacushun uywacunata altarcho rupatsinantsipa
trucanga Jesucristuta chasquicuptintsi Tayta Diosnintsi perdonamänantsipag
cashganta (9.1÷10.18).

4) Cay libruta liyirmi yachacushun Jesucristuman yäracushgantsipita guepaman
mana cutinantsipag cashganta (5.11÷6.20; 10.19÷39).

5) Cay libruta liyirmi yachacushun imanog nacarpis Tayta Diosman imaypis
yäracunantsipag cashganta (11.1÷12.29). Más yachatsicuycunapis cay
librucho escribiraycanmi (13.1÷25).

1

Lapanpitapis más munayniyog

Jesucristo cashgan

1 1 Naupataga Tayta Diosnintsimi
profëtancunata cachargan Israel

mayintsita wilacuyninta tucuynogpa
wilapänanpag. 2 Cananmi itsanga
Diospa tsurin Jesucristuna shamush-
ga wilacuyninta wilapämänantsi-
pag. Paywanmi Tayta Diosnintsi
camargan cay patsata y jana patsa-
tapis. Nircurmi payta churashga
lapantapis munaynincho tsararä-
nanpag. 3 Jesucristoga Diosnintsimi
caycan. Lapan camashgancunatapis

munaynincho tsararaptinmi canan-
yagpis caycanrag. Jutsantsipita
perdonashga canantsipag cruzcho
wanurcurmi gloriaman cutergan.
Cananga Tayta Diospa derëcha cag
naupancho jamarashpanmi lapan-
pagpis munayniyog caycan.

Jesucristo angilcunapitapis

más munayniyog cashgan

4,5 Tsaynog caycaptenga Tayta
Diospa tsurin Jesucristoga lapan
angilcunapitapis más munayni-
yogmi caycan. Tsaymi Jesucristuta
Tayta Diosnintsi caynog nergan:

El Nuevo Testamento en Quechua de Margos-Yarowilca_Lauricocha del Perú, 2da ed., © 2008, Liga Bíblica Internacional



“Gamga cuyay tsurëmi canqui.
Tsaymi gamta churä lapanta

mandanayquipag.” a

Tsaynoglami mastapis Tayta Diosnin-
tsi nergan:

“Nogaga gampa taytayquimi cä.
Gammi nogapa tsurë caycan-

qui.” b

Manami maygan angiltapis tsaynog
nergantsu.

6 Tsaynoglami tsurin Jesucristo
gloriaman cutiptin Tayta Diosnintsi
caynog nergan: “Lapan angilcunapis
payta adoratsun.” c

7 Angilcunapäga Tayta Diosnin-
tsipa palabrancho caynogmi niy-
can:

“Angilcunata ticratsë wayra-
man carpis o ninaman car-
pis mandashgäta rurapäcu-
nanpagmi.” d

8 Tsurin Jesucristupagnami itsanga
caynog niycan:

“Gamga Dios carmi imayyagpis
mandag caycanqui.

Gamga pitapis mana jananpay-
pami juzganquipag.

9 Gamga munanqui lapan runa-
cuna noga munashgänog ali-
lata rurar cawanantami.

Tsaymi taytayqui car gamta
churashcä lapanpagpis
munayniyog canayquipag.

Gam munayniyog cashgayqui-
nöga manami pipis munayni-
yog cantsu.

Tsaymi gam imaypis cushishga
caycanqui.” e

10 Tsaynogpis Jesucristo cay
patsata y jana patsata camashga
captinmi Tayta Diospa palabran-
cho caynog niycan:

“Lapanpag munayniyog carmi
cay patsata y jana patsatapis
camashcanqui, Tayta.

11,12 Lapan camashgayquicunaga
röpanog ushacaglami caycan.

Röpanta runa trucacushgan-
nogmi gampis lapan camash-
gayquicunata trucatsinquipag.

Lapan ushacaptinpis gamga
imayyagpis caycanqui-
pagmi.” f

13 Manami maygan angilcunatapis
Tayta Diosnintsi caynog nishgatsu:

“Jamacamuy derëcha cag nau-
päman lapan contrayquita
vincinäyag.” g

14 Angilcunaga Tayta Diosnintsi man-
dashganta ruranalanpagmi carcay-
can. Paycunatami Tayta Diosnintsi
cachamun Jesucristuta chasquicog-
cunata cuidananpag.,12

Jesucristupa wilacuyninta

cäsucunantsipag tantyatsicuy

2 1_4 Angilcunapitapis Jesucristo
más munayniyog caycaptenga

paypa wilacuyninta shumag cäsucu-
shun. Quiquinmi cay patsaman sha-
mushga ali wilacuyninta tantyatsi-
nanpag. Nircurnami apostolcuna
wilacorgan nogantsipis musyanantsi-
pag. Wilacuynin rasunpa cashganta
musyantsi apostolcuna milagrucu-
nata rurananpag Tayta Dios yana-
paptinmi. Tsaynogpis wilacuynin
rasunpa cashganta musyantsi chas-
quicogcunata Santu Espíritu tucuy-
nogpa yanapaptinmi. Tsaynog cay-
captenga shumag cäsucushun tsay
wilacuyninta. Tsay wilacuyninta
mana cäsucuptintsega waran waran-
lanmi shonguntsi chucruyangapag.
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Angilcuna apamushgan mandamien-
tuta h mana cäsucog runacunata Tayta
Dios mana cuyapaypa castigaycarga
¡pasaypami castigamäshun quiquinpa
tsurin apamushgan wilacuyninta
chasquicurcur mana cäsucuptintsega!

Jesucristo nogantsinog runa

cashpan cuyapämashgantsi

5 Tayta Diosga manami angilcunapa
maquinmantsu churashga imaycata-
pis munaynincho tsararänanpag,
sinöga Jesucristupa maquinmanmi.
Payga cay patsacho runanog yurirpis
angilcunapita más munayniyogmi
caycan. 6 Tsaymi Tayta Diosnintsipa
palabrancho caynog niycan:

“Runacunata cuyashgayquipi-
tami gamta alabä, Tayta Dios.

7 Cay patsacho cawashganyag-
lami angilcunapita menos
munayniyog cananpag runata
churashcanqui.

8 Tsaynog captinpis cay patsacho
lapan camashgayquicunata
munaynincho tsararänan-
pagmi runata churashcan-
qui.” i

Tayta Diospa palabrancho tsaynog
niptinpis Diosnintsi lapan camash-
gancunata runacuna manaragmi
munaynincho tsararanragtsu. 9 Jesu-
cristumi itsanga Tayta Diospa derë-
cha cag naupancho jamaraycan
lapantapis mandananpag. Jesucris-
toga cay patsacho yurishga carpis
cananga gloriacho angilcunapitapis
más munayniyogmi caycan. Tsaynog
munayniyog cananpag Tayta Dios-
nintsi payta churashga lapan runacu-
na-raycu cruzcho wanushganpitami.

10 Tsaynog wanushganpitami payta
chasquicogcunata Tayta Diosnintsi
lapantapis perdonar salvangapag.

11 Jesucristuta chasquicogcunaga
Tayta Diospa wamrancunanami cay-
can. Tsaymi Jesucristupis, Diospa
tsurin car, paycunata mana penga-
cuypa: “Wauguëcuna y panëcunami
canqui” niycan. 12 Tayta Diosnintsipa
palabranchöpis caynogmi niycan:

“Wilacuyniquitami wauguëcu-
nata panëcunatapis yachatsi-
shag.

Paycunawan juntacaycurmi
gamta alabashayqui.” j

13 Yapaypis caynogmi nin: “Tayta
Dioslamanmi imaypis yäracushag.”
Mastapis caynogmi niycan: “Cay-
chömi caycä Tayta Diosman yära-
cogcunawan.” k

14 Jesucristoga nogantsinog runala
yurircur cruzcho wanushpanmi dia-
bluta vincishga. 15 Diabluta vincirmi
paypa maquincho caycagcunata jor-
gur salvaycan. Tsaymi wanuyta man-
tsacunantsita diablo munaptinpis
Jesucristuman yäracorga wanuytapis
ni diablutapis mana mantsacuntsina-
tsu.

16 Jesucristoga manami angilcunata
yanapananpagtsu shamushga, sinöga
Abrahamnog Tayta Diosman yäracog-
cunata yanapananpagmi. 17,18 Yanapa-
mänantsipagmi nogantsinogla cay
patsacho runanog yurergan. Nogantsi-
nog runa captinmi paytapis Satanás
jutsata ruratsiyta camargan. Tsaymi
nogantsitapis Satanás jutsata rura-
tsiyta camamaptintsi Jesucristo tan-
tyaycätsimantsi payta mana cäsupä-
nantsipag. Tsaymi cananga Tayta
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h
2.1÷4 Tsay mandamientucunaga caycan Moisés yachatsishgan mandamientucunami. Tsaypita
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Diospa naupancho cuyapäcog mandag
cürantsi caycan. Mandag cürantsi car
cruzcho wanorgan jutsantsicunata
Tayta Dios perdonamänantsipag.,23

Moisespitapis Jesucristo

más munayniyog cashgan

3 1_5 Waugui-panicuna, perdonash-
gana carmi musyantsi apostolnin-

tsi y yanapäcog mandag cürantsi Jesu-
cristo gloriaman pushamänantsipag
cashganta. Tsaynog caycaptenga tan-
tyacushun Jesucristo Moisespitapis
más munayniyog cashganta. Moises-
pita Jesucristoga más munayniyog
caycan Tayta Diosnintsi lapanpitapis
más munayniyog cashgannogmi. Jesu-
cristupis Moisespis Tayta Dios nish-
gancunata cumpleg captinpis Moi-
sesga wayi sharcatseg albañilnoglami
cargan. 6 Jesucristumi itsanga Tayta
Diospa tsurin car wayipa duëñun cay-
can. Payga nogantsipapis duëñuntsimi
caycan payman yäracur nishgancu-
nata imaypis cumpliptintsega.

Jesucristuta chasquicogcuna

Tayta Dios nishgancunata

cäsucunanpag tantyatsishgan

7 Tsaymi Tayta Diosnintsipa pala-
branchöpis Santu Espíritu caynog
niycan:

8 “Shonguyquita chucruyätsinay-
quipa trucanga nishgäcunata
canan junag jucla chasquicä-
riy.

Ama capäcuytsu chunyag jirca-
cho Israel runacuna mana
cäsucog cashgannöga.

9 Tsaychömi descontento car pay-
cuna rabianätsimargan chuscu
chunca (40) wata milagrucu-
nata rurashgäta ricaycarpis.

10 Tsaymi pasaypa rabiar caynog
nergä:

‘Cay runacunaga nishgäcunata
manami cäsucamantsu.

Tsaymi paycunaga jutsata rura-
lar puricärin.’

11 Mana wiyacog captinmi cay-
nog nergä: ‘Paycunaga promi-
tishgä jamayta manami imay-
pis tarengatsu.’ ” l

12 Waugui-panicuna, Tayta Diospa
palabrancho Santu Espíritu tsaynog
niycaptenga gamcunapis shumag
tantyacäriy. Cuidädu munayniyog
Tayta Dios nishgancunata mana cäsu-
cog capäcunquiman. 13 Tsaynog cap-
tenga cawashgayquiyag lapayquipis
waran waran shacyätsinacäriy Tayta
Dios munashgannog cawapäcunay-
quipag. Tsaynogpami shonguyqui
mana chucruyangapagtsu.

14 Wanunantsiyag Jesucristuman
yäracur pay munashgannog cawash-
pantsimi paypa naupanman chaya-
shunpag. Tsaychömi Jesucristo
herenciata chasquishgannog nogan-
tsipis herenciata chasquishunpag.
15 Tsaynog cananpag caycaptenga
ama gongäshuntsu Tayta Diosnin-
tsipa palabrancho caynog nishganta:

“Shonguyquita chucruyätsinay-
quipa trucanga Tayta Dios
nishushgayquita canan junag
jucla chasquicäriy.

Ama capäcuytsu unay Israel
runacuna Tayta Diosta mana
cäsucog cashgannöga.” m

16 Tsay mana cäsucog runacunaga
Moisés jorgamushgan Israel runacu-
nami cargan. 17 Egiptupita jorgamur-
pis mana cäsucog cashganpitami
chuscu chunca (40) wata Tayta Dios-
nintsi paycunawan rabiashga cargan.
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Tsaynog rabiashpanmi tsay mana
cäsucog runacunata chunyag jircacho
ushacätsergan. 18,19 Canaán nacion-
man yaycatsinanpag promitirpis mana
cäsucog Israel runacunataga manami
yaycatsishgatsu.,34

Tayta Diosnintsi promitishgan

jamayta tarinantsipag cashgan

4 1 Unay Israel runacunata Canaán
nacionman yaycatsinanpag pro-

mitishgannoglami nogantsitapis
Tayta Diosnintsi promitiycämantsi
gloriaman pushamänantsipag. Tsay-
nog niycämaptintsega cuidädu mana
cäsushwantsu. Mana cäsucog carga
manami gloriaman chayashunpag-
tsu. 2_4 Nogantsi Jesucristupa wila-
cuyninta musyashgantsinogmi unay
Israel runacunapis musyargan Tayta
Dios nishganta. Musyaycarpis mana
cäsucushganpitami Tayta Dios cay-
nog nergan: “Paycunaga promitishgä
jamayta manami imaypis tarenga-
tsu.” n Tayta Dios nishgannog tsay
jamayta paycuna mana tariptinpis
nogantsimi itsanga cäsucog carga
tarishunpag. Tsay jamayga canga
Tayta Dios lapanta camayta ushar-
cur jamashgannogmi. Tayta Diosnin-
tsi jamashganpitaga palabranchöpis
caynogmi niycan: “Lapanta camar-
curmi ganchis cag junagcho Tayta
Dios jamargan.” o

Tsaymi gloriaman chayaptintsi
cay patsacho nacashgantsipita Tayta
Diosnintsi jamayta gomäshunpag.
5 Tsaynog captinpis mana cäsucogcu-
naga manami tsay jamayta tarenga-
tsu. Paycunapäga Tayta Diospa pala-
brancho caynogmi niycan: “Paycu-
naga promitishgä jamayta manami
imaypis tarengatsu.” p

6 Tsay nishgannoglami unay Israel
runacuna mana cäsucog cashpan
Tayta Dios promitishgan jamayta
mana tarergantsu. Tsaynog captinpis
Tayta Diosnintsi promitimashgantsi
jamayta chasquishunpag pay nish-
gancunata cäsucurmi. 7 Tsay jamayta
chasquinantsipagmi Tayta Diosnintsi
rey Davidta tantyatsergan caynog nir
escribinanpag:

“Shonguyquita chucruyätsinay-
quipa trucanga Tayta Dios
nishushgayquita canan junag
jucla chasquicäriy.” q

8 Tayta Dios nishganta chasquicur
nogantsipis promitishgan jamayta
chasquinantsipag captenga ama yar-
päshuntsu Canaán nacioncho unay
Israel runacuna tsay jamayta tarish-
ganta. Canaánman yaycur tsay ja-
mayta tarishga captenga Tayta Dios-
nintsi manami promitimashwantsu
cargan gloriacho jamayta tarinantsi-
pag cashganta. 9 Tsay jamayga canga
rasunpa cag jamaymi. 10 Cay patsata
camayta usharcur Tayta Diosnintsi
jamashgannogmi nogantsipis nacash-
gantsicunapita jamar gloriacho payta
cushishga alabashunpag. 11 Tsaynog
caycaptenga shumag yarpachacu-
shun gloriaman chayar tsay jamayta
tarinantsipag. Cuidädu Israel runa-
cuna mana cäsucog cashganpita
Canaán nacionman mana yaycush-
gannog nogantsipis mana cäsucog
cashgantsipita gloriaman mana yay-
cushwantsu.

12 Tayta Diosnintsipa palabranga
munayniyogmi caycan. Tsaymi ish-
can wagtanpa ali aþlashga espäda-
nog car shonguntsimanpis, yarpay-
nintsimanpis y togshuntsimanpis
chayan imanog cashgantsitapis tan-
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tyatsimänantsipag. 13 Lapan camash-
gancunata ricaptinmi Tayta Diosnin-
tsipita pacacuyta mana camäpacun-
tsitsu. Imata ruraptintsipis payga
ricaycämantsimi. Tsaymi lutanta
rurashgantsipitapis parlashgantsipi-
tapis juzgamäshunpag.

Lapanpitapis más munayniyog

mandag cüra Jesucristo cashgan

14 Tayta Diosnintsipa tsurin Jesu-
cristo gloriacho mandag cürantsimi
caycan. Tsaynog caycaptenga pay-
man yäracur mana ajayaypa Tayta
Dios munashgannog imaypis cawa-
shun. 15 Cay patsacho caycaptinmi
Jesucristuta jutsata ruratsiyta Sata-
nás munargan. Tsaynog munaptinpis
Jesucristoga manami jutsata rurash-
gatsu. Tsaymi nogantsitapis Satanás
jutsata ruratsiyta munamaptintsega
Jesucristo tantyaycan tentación ima-
nog cashgantapis. Tsayta tantyarmi
yanapamantsi tentacionta mana
cäsupänantsipag.

16 Imaypis yanapamänantsipag
caycaptenga cuyapäcog Diosnintsita
mana mantsacuypa manacushun.
Payta manacorga trönuncho paywan
parlaycagnogmi caycantsi. Tayta
Diosnintsita manacuptintsega ima
nacaycho captintsipis pay yanapa-
mäshunmi.,45

5 1 Israel nacioncho más mandag
cüraga Tayta Diosta manacärin

runacuna jutsancunapita perdo-
nashga cananpagmi. Tsaynogpis
altarcho rupatsipäcun runacuna apa-
mushgan uywacunata y cosëchapita
shuntarcur apamushgantapis. r 2 Más
mandag cürapis runala carmi imala-
chöpis jutsayog caycan. Tsaymi

runacuna mana tantyacuypa jutsata
rurapäcuptin cuyapan. 3 Nircurmi
uywata altarcho pishtarcur rupatsin
quiquinpa jutsancunapita y runacu-
napa jutsancunapitapis.

4 Tsaynogpis mandag cüraga
manami quiquinpa munaynilanpita-
tsu yaycun mandag cüra cananpag.
Tsaypa trucanga Aaronnogpis man-
dag cüra cananpäga pipis yaycun
Tayta Diosnintsi churaptinragmi.
5 Tsaynoglami Jesucristupis Tayta
Diosnintsi churaptinrag mandag cüra
caycan. Jesucristupag Tayta Diosnin-
tsipa palabranchöpis caynogmi escri-
biraycan:

“Gamga cuyay tsurëmi canqui.
Tsaymi gamta churä lapanta

mandanayquipag.” s

6 Mastapis Tayta Diosnintsi caynogmi
nergan:

“Gamga imayyagpis Melquise-
decnogmi cüra canquipag.” t

7 Cruzcho wanunanpag caycarmi
Jesucristo wagashpan lapan shon-
gunwan munayniyog Tayta Diosta
manacorgan: “Yanapaycalämay
munashgayquinog lapanpis cama-
caycunanpag, Tayta” nishpan.
Tayta Dios nishganta Jesucristo
cumpleg captinmi manacushganta
mayargan. 8 Tsaynogpami Tayta
Diospa tsurin Jesucristo cruzcho
wanunanpag caycarpis taytanta
cäsucorgan. 9 Tsaynog cäsucog
carmi payta chasquicogcunata
Jesucristo salvaycan Tayta Diospa
naupancho imayyagpis cawapä-
cunanpag. 10 Tsaynog captinmi
Tayta Diosnintsi payta churargan
Melquisedecnog lapanpitapis más
mandag cüra cananpag.

475 HEBREOS 4, 5
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Jesucristuta chasquicogcuna

guepaman mana cutiypa

cawananpag tantyatsishgan

11 Jesucristo mandag cürantsi cash-
ganta tantyatsinäpäga atscaragmi
caycan. Tsaynog captinpis manarag
shumag tantyaptiquimi sasa caycan
gamcunata masta yachatsinäpag.
12 Cananyäga mayna yachatsicogna
carcaycanquiman. Tsaynog canay-
quipag captinpis yapay galaycunan-
pitaragmi yachacuyta munarcaycan-
qui. Shacshana caycar micuytana
micapäcunayquipa trucanga lëchila-
tarag upucuyta munarcaycanqui.
13 Tsaynog carga chuchuycag wamra-
cunanoglaragmi carcaycanqui.
Tsaymi shumag mana tantyacärin-
quiragtsu Tayta Diosnintsi munash-
ganog cawapäcunayquipag. 14 Chu-
chuycag wamranog canayquipa tru-
canga micuyta micognogna capäcun-
quiman. Micuyta micognogna carga
imapis ali cashganta y mana ali cash-
ganta maynami tantyapäcunquiman.,56

6 1,2 Jesucristuta chasquicushgana
caycarga shumag yachacäriy

Jesucristupa wilacuyninta galaycu-
nanpita hasta ushananyag. Yacha-
cushgana captiquega manami yaparir
yaparir gamcunata yachatsëmannatsu
Jesucristuta chasquicur jutsa ruraycu-
nata cacharinayquipag. Tsaynogpis
manami yaparir yaparir yachatsëman-
tsu Tayta Diosman yäracur salvacäri-
nayquipag, bautizacärinayquipag,
mayor wauguicuna umayquiman
maquinta churaycur Tayta Diosta
manacärinanpag, wanushcuna cawa-
rimunanpag y cay patsa ushacaptin
Tayta Diosnintsi lapan runacunata
juzgananpagpis. 3 Tayta Diosnintsi
yanapamaptintsega tsaycunapita más
yachatsicuycunatapis yachacushunmi.

4 Jesucristuta chasquicushgana
caycarga Tayta Diospa naupancho
cawaycagnogmi cushishga caway-
cantsi. Tsaynogpis Santu Espirituta
chasquicushgana caycarga Tayta
Diospa wamrancunanami caycantsi.
5 Jesucristupa wilacuynin shongun-
tsiman chayaptinmi yachacuycantsi
Tayta Dios munashgannog cawanan-
tsipag. 6 Tsaynog caycarpis guepa-
man cuterga Jesucristuta yapay cru-
ciþcagnogmi caycantsi. Guepaman
cutir perdonta manacuyta mana
munaptintsega Tayta Diosnintsi
manami perdonamäshunpagtsu.

7 Jesucristuman imaypis yäracog-
cunaga shumag ali chacranogmi cay-
can. 8 Jesucristuman manana yära-
cogcunami itsanga gara chacranog
carcaycan. Tsaynog cagcunataga
chacracho casha caycagcunata rupa-
tsishgannogmi Tayta Diosnintsipis
inþernuman gayconga tsaycho imay-
yagpis rupapäcunanpag.

9 Cuyay waugui-panicuna, tsaynog
nirpis manami yarpapäcötsu gam-
cuna chucru shonguyar Jesucristu-
man manana yäracunayquipag cash-
gantaga. Tsaypa trucanga yarpapäcö
Tayta Dios munashgannog imaypis
cawar gloriaman chayapäcunayqui-
pag cashgantami. 10 Imanog nacarpis
payman yäracärishgayquitaga Tayta
Diosnintsi manami gongangatsu.
Tsaynogpis manami gongangatsu
waugui-panicunawan cuyanacur
yanapanacushgayquita. Tsaynog
cawashgayquipitami gloriaman cha-
yaptiqui premiuta goshunquipag.

11 Jesucristuta chasquicushgayqui-
pita-patsa ali cawapäcushgayqui-
nogla Tayta Diosnintsi munashgan-
nog imaypis cawapäcuy. Wanunay-
quiyag tsaynog cawarga Tayta Dios-
nintsipa naupanmanmi chayapäcun-
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quipag. 12 Chucru shongu ama capä-
cuytsu. Tsaypa trucanga Tayta Dios-
man unay yäracogcuna cawashgan-
nogla gamcunapis payman yäracur
imaypis cawapäcuy. Tayta Diosman
yäracur cawagcunaga lapantsipis pay
promitishgancunata chasquishun-
pagmi.

Salvamänantsipag Tayta Diosnintsi

promitimashgantsita imaypis

cumplinanpag cashgan

13 Abrahamta promitirmi Tayta
Diosnintsi caynog nergan: 14 “Gamta
rasunpami bendicionnëta goshayqui-
pag. Tsaynogpis gampita miragcu-
nata yanapashag atscaman miranan-
pag.” u

15 Tsaynog niptinmi Abrahamga
tsurin yurinanpag cashganta criyir
cushishga shuyarargan. Tsaypita-
nami Tayta Dios promitishgannogla
tsurin yurergan.

16 Runacuna maquinta goshpan
imatapis promitiptinmi musyantsi
tsay promitishganta rasunpa cumpli-
nanpag cashganta. 17,18 Tsaynoglami
Tayta Diosnintsipis Abrahamta ner-
gan promitishganta cumplinanpag.
Tsaymi musyantsi Abrahamta promi-
tishganta cumplir salvamänantsipag
cashganta. Tsayta musyaycarga ima-
nog nacarpis payman mana ajayaypa
yäracushun. 19,20 Tsaynogpis Tayta
Dios salvamänantsipag promitimash-
gantsita lapan shonguntsiwan criyi-
shun. Mandag cüra templucho cag
cortïnata pasar Lugar Santísimuman
yaycushgannogmi Jesucristupis glo-
riacho caycag templuman yaycushga
Tayta Diospa naupanman pushamä-
nantsipag. Imayyagpis más mandag

cürantsi carmi Jesucristo tsayman
pushamantsi. Payga Melquisedecnog
mandag cürami caycan.,67

Melquisedec pï cashgantapis

tantyatsishgan

7 1_3 Lapantapis camag Tayta Dios
acrashgan cürami Melquise-

decga cargan. Tsaynogpis payga
Salem marcacho reymi cargan. Mel-
quisedec ninanga caycan “Ali man-
dag” ninanmi. Salem marcaga “Ali
täcuy marca” ninanmi. Tsaymi Mel-
quisedecga ali täcuy marcapa man-
dagnin cargan. Melquisedecpitaga
manami pipis musyantsu maygan
casta cashganta ni maman ni taytan
pï cashgantapis. Tsaynogpis manami
pipis musyantsu imay yurishganta ni
wanushgantapis. Tsaymi Diospa tsu-
rin Jesucristunog imayyagpis cüra
cashganta yarpaycantsi.

Guërracho mandagcunata vincish-
ganpita Abraham cutiycämuptinmi
Melquisedec taripar payta chasqui-
corgan. Nircurnami Tayta Diosta
manacorgan Abrahamta yanapanan-
pag. Abrahamnami guërracho vincir
lapan shuntamushgancunapita diez-
muta Melquisedecta entregaycor-
gan. v 4 Tsaynog entregaptinmi tan-
tyacuntsi Abrahampita más munay-
niyog Melquisedec cashganta.

5 Moisés escribishgan leycunacho
niycan Leví casta cüracuna Israel
mayincunapita diezmuta chasqui-
nanpag cashgantami. 6,7 Leví casta
mana caycarpis mandag rey Mel-
quisedec cüra cashpan munayni-
yogmi cargan Abraham entregash-
gan diezmuta chasquinanpag. Diez-
muta chasquircurmi Melquisedecga
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Abrahamta bendicionta gorgan. Tsay-
nog captinmi tantyantsi Melquise-
decga Abrahampita más munayni-
yog cashganta. Tsaynog más munay-
niyog caycan Tayta Diosnintsi pro-
mitishganta Abraham chasquishga
captinpis.

8 Tayta Diospa palabranchöga ma-
nami imaypis nintsu Melquisedec
wanushganta. Leví casta cüracuna
wanushgantami itsanga niycan. Tsay-
nog captinmi tantyantsi Melquisedec
Leví casta cüracunapita más munay-
niyog cashganta.

9,10 Abrahampa wilcancuna mirash-
gancunapitami Leví casta cüracuna
caycan. Tsaynog captinmi Melquise-
decta Abraham diezmuta entregaptin
Leví casta cüracuna manarag yurir-
pis diezmuta entregagnog cashga.
Tsaynogpapis tantyantsi Leví casta
cüracunapita y Abrahampitapis Mel-
quisedec más munayniyog cash-
ganta.

11 Tsaynogpis Leví casta cüracuna
altarcho rupatsishgalanwan runa-
cuna perdonashga captenga ¿ima-
pagnatag Jesucristo shamorgan?
Payga Melquisedecnogpis manami
Leví casta cüratsu caycan. 12_14 Mus-
yashgantsinogpis Jesucristoga Judá
castapitami yurishga. Tsay casta-
pita cüra cananpag cagtaga Moisés
manami imatapis rimacushgatsu.
Tsaynog captinpis cürantsi canan-
pag Jesucristutami Tayta Diosnintsi
churashga.

Judá castapitana cüra cananpag
trucatsirmi Moisés escribishgan ley-
cunatapis trucatsishga. 15 Moisés
escribishgan leycunata trucatsish-
ganta musyantsi Melquisedec cüra
cashgannog Jesucristupis cüra canan-

pag Tayta Dios churashga captinmi.
16 Leví castapita mandag cüra canan-
pag Tayta Dios nishga captinpis
Jesucristoga manami Leví castatsu
cargan. Paytaga mandag cüra canan-
pag Tayta Diosnintsi churashga
imayyagpis cawag cashganpitami.
17 Jesucristo cüra cananpagmi cay
patsacho manarag yuriptinpis Tayta
Diospa palabrancho caynog escribi-
raycan: “Gamga imayyagpis Melqui-
sedecnogmi cüra canquipag.” w

18,19 Tsay nishgannoglami Jesucris-
tuta cüra cananpag Tayta Diosnintsi
churar Moisés escribishgan leycuna-
tapis trucatsishga. Leycuna nishgan-
nog Leví casta cüracuna cumpliptin-
pis runacuna manami Tayta Dios
munashgannog cawayta camäpa-
cushgatsu. Tsaymi Jesucristutana
Tayta Diosnintsi churashga cürantsi
cananpag. Paymi itsanga lapan
jutsantsicunata perdonamashpantsi
Tayta Dios munashgannog cawanan-
tsipag yanapaycämantsi. Pay cüran-
tsi captinmi Tayta Diosta manacush-
pantsi paypa naupancho caycag-
nogna caycantsi.

20 Jesucristo cüra cananpag Tayta
Diosnintsi churarmi promitergan
imayyagpis cüra cananpag. Manami
maygan cüratapis cüra cananpag
churar tsaynog promitergantsu. 21 Je-
sucristutami itsanga tsaynog promitir
caynog nergan:

“Tayta Diosnintsimi gamta pro-
mitishorgayqui caynog nir:

‘Gamga imayyagpis Melquise-
decnogmi cüra canquipag.’

Tsay promitishushgayquitaga
Tayta Dios cumplengami.” x

22 Jesucristo cürantsi cananpag chu-
rashga captinmi payga garantiantsi
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caycan Tayta Diosnintsi perdonamä-
nantsipag. Tayta Diosnintsi tsaynog
perdonamänantsipagmi mushog con-
trätuta rurashga. Mushog conträtoga
más alimi caycan Israel runacuna-
wan punta cag rurashgan conträtupi-
tapis.

23 Punta cag conträtuchöga man-
dag cüra wanuptin juc cüratanami
churapäcog trucan cananpag. 24 Jesu-
cristumi itsanga mana wanog car
imayyagpis mandag cürantsi caycan.
Paytaga manami imaypis trucatsen-
gatsu. 25 Mandag cüra carmi payta
chasquicogcunapäga Tayta Diosnin-
tsita imaypis Jesucristo manacuycan.
Paycunatami salvan Tayta Diospa
naupancho imayyagpis cawananpag.

26,27 Jesucristoga manami cay
patsacho mandag cüranogtsu cay-
can. Payga jutsata rurag runacuna-
wan purirpis manami imaypis jutsata
rurashgatsu. Tsaynogpis cananga
lapanpag munayniyog carmi Tayta
Diospa derëcha cag naupancho cay-
can.

Cay patsacho mandag cüraga waran
waran uywacunata pishtarcur altar-
cho rupatsipäcun quiquincunapa y
waquin runacunapa jutsancuna per-
donashga cananpagmi. Jesucristumi
itsanga juc cutila cruzcho wanushga
nogantsi-raycu. Tsaynogpami imay-
yagpis payman yäracogcunapa jutsan-
cunata Tayta Diosnintsi perdonan
salvashga cananpag.

28 Leví casta mandag cüracunaga
jutsayog runalami carcaycan. Tayta
Diospa tsurin Jesucristumi itsanga
jutsaynag caycan. Tsaymi paytaga
Tayta Dios churashga imayyagpis
mandag cürantsi cananpag.

,78

Runacunata salvananpag

Tayta Diosnintsi mushog

conträtuta rurashgan

8 1,2 Mandag cürantsi Jesucristoga
gloriacho cag templuchömi Tayta

Diospa derëcha cag naupancho jama-
raycan nogantsipag imaypis mana-
cushpan. Tsay templutaga manami
runacunatsu sharcatsishga, sinöga
quiquin Tayta Diosnintsimi.

3 Cay patsacho más mandag cüra-
ga runacuna jutsata rurashganpita
uywacunatami pishtarcur altarcho
rupatsin. Jesucristumi itsanga jutsan-
tsicunata perdonamänantsipag
nogantsi-raycu cruzcho wanushga.
4 Cay patsalacho carga Jesucristo
manami cüra canmantsu cargan.
Cay patsachöga Moisés escribishgan
leycunacho nishgannog cüracuna
caycanmi runacuna apamushganta
altarcho rupatsinanpag. 5 Cay patsa-
cho cag cüracunaga gloriacho caycag
templu-niragta rurashgalanchömi
Tayta Diosta sirvipäcun. Tsayta mus-
yantsi Moisesta Tayta Diosnintsi cay-
nog nishga captinmi: “Gloriacho cag
templo imanog cashgantapis jircacho
ricatsishgätanogla tabernäculuta y

ruratsinqui.” 6 Cay patsacho cag
cüracuna runa rurashgan templucho
sirvipäcuptinpis más mandag cüran-
tsi Jesucristumi itsanga ciëlucho cag
templucho caycan. Tsaychömi Tayta
Diosta manacuycan mushog conträto
nishgannog jutsantsicunata perdona-
mänantsipag. Tsay mushog conträ-
toga naupa cag conträtupitapis más
alimi caycan.

7 Naupa cag conträtulawan runa-
cunapa jutsancunata perdonarga
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manami yapay juc conträtuta Tayta
Dios ruranmantsu cargan. 8 Punta
cag conträtuta runacuna cumpliyta
mana camäpacuptinmi Tayta Dios-
nintsi caynog nergan:

“Israel runacunawan y Judá
runacunawan mushog conträ-
tuta ruranäpag cag junag chä-
monganami.

9 Tsay conträtoga manami Israel
runacunata Egiptupita jorga-
mur rurashgä conträtunogtsu
canga.

Naupa cag conträtuta mana
cumplipäcushganpitami pay-
cunata mana cäsupashcäna-
tsu.

10 Tsaynog captinpis Israel runa-
cunawan yapaymi conträtuta
rurashag.

Tsaynog rurarmi leynëcunata
shongunman escribishag
imaypis yarparänanpag.

Paycunapa Diosninmi cashag.
Paycunami maquëcho cangapag.

11 Tsay witsanga mushog conträ-
tuta chasquicogcuna wamra-
cunapita galaycur auquin
runacunayagmi lapanpis mus-
yapäconga Tayta Diosnin
cashgäta.

Tsaymi pipis mana yachaycä-
tsenganatsu Tayta Diosnin
cashgäta musyapäcunanpag.

12 Tsaynogpis lapan jutsancunata
perdonar mananami jutsa
rurashgancunata imaypis yar-
päshagnatsu.” z

13 Tsay nishgannogla mushog con-
trätuta Tayta Diosnintsi rurashgana
captinmi naupa cag conträtuta mana
cumplintsinatsu.

,89

Unay cag conträto imanog

cashgantapis tantyatsishgan

9 1 Unay cag conträtuchöga Tayta
Diosnintsita adorapäcog tabernä-

culuchömi. Tsaynogpis mandamien-
tucuna carganmi yachacärinanpag.
2 Tsaymi Tayta Dios nishgannog
tabernäculuta rurapäcorgan ishcay
cuartuyogta. Punta cag cuartuchömi
caycargan örupita rurashga ganchis
ricrayog mechëro, Tayta Diospag
churashgan tanta y tanta churacuna
mësapis. a Tsay cuartupa jutinmi cay-
can “Lugar Santu”. 3 Más ruri cag
cuartupa jutinmi caycan “Lugar San-
tísimu”. Tsay ishcay cuartucunaga
racta cortïnawanmi raquirargan.
4 Lugar Santísimuchömi cargan öru-
pita rurashga altar. Tsay altar janan-
chömi inciensuta rupatsipäcog. Tsay-
nogpis tsay cuartuchömi cargan
Tayta Diospa babulnin. Tsay babul-
tami jananpa rurinpa öruta lagapar-
gan. Tsay babulchömi winarargan
örupita rurashga tazun. Tsay tazun-
chömi Israel runacunata Tayta Dios
camaripashgan maná nishgan micuy
churarargan. Tsaynogpis tsay babul-
chömi winarargan Aaronpa tsintsi-
mushgan tucrun y ishcay läja rumi-
cunacho escribiraycag chunca man-
damientupis. 5 Tsay babul jananchö-
nami caycargan örupita rurashga ish-
cay querubin angilcuna. Tsay queru-
bincunami babul janancho älan
mashtashga caycargan. Maspis cay-
canragmi tsaycunapita tantyatsinä-
päga.

6 Tsay tabernäculucho punta cag
cuartumanga waran waran cüracuna
yaycog leycuna nishgannog lapanta
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rurapäcunanpagmi. b 7 Lugar Santísi-
mumanga más mandag cüralami wata-
cho juc cuti yaycog. Tsaymanga yay-
cog uywapa yawarninta apacurcurmi.
Tsay yawarta apargan quiquinpa ju-
tsanpita y runacuna mana tantyacuypa
jutsata rurashganpita perdonta mana-
cunanpagmi. 8 Lugar Santísimuman
más mandag cürala yaycuptinmi Santu
Espíritu tantyatsimantsi unay cag con-
trätuta sïguerga nogantsipis Tayta
Diospa naupanman mana chayanantsi-
pag cashganta.

9 Naupa cag conträto nishgannog
cüracuna uywacunata altarcho rupa-
tsiptinpis tsaylawanga runacuna

manami perdonashgatsu cargan.
10 Tsaynogpis naupa cag conträtu-
chöga escribiraycan imata micunan-
tsipag y imata mana micunantsipag-
pis, imata upunantsipag y imata
mana upunantsipagpis, tsaynogla
yacuwan puriþcacunantsipagpis. c

Tsaycunataga runacuna cumplinan-
pag cargan hasta Tayta Dios mushog
conträtuta rurashganyaglami.

Yawarninta Jesucristo jichashganpita

perdonashga cashgantsi

11 Mushog conträtuchöga Jesucris-
tunami mandag cürantsi caycan.
Paymi gloriacho caycag templuman
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yaycushga. Tsay temploga manami
cay patsacho runa rurashgan tem-
plutsu caycan, sinöga gloriacho qui-
quin Tayta Dios rurashgan templumi.
12 Gloriacho caycag templuman yay-
cunanpäga manami cay patsacho
cüracuna rurashgannog chïvupa
becërrupa yawarninta aparcurtsu
yaycushga, sinöga quiquinpa yawar-
ninta jicharmi yaycushga. Cay patsa-
cho cag templuman mandag cüranog
cada wata yaycunanpa trucanga juc
cutilami gloriacho caycag templu-
man yaycushga chasquicogcunata
salvananpag.

13 Naupa cag conträtuchöga niycan
törucunapa chïvucunapa yawarninta
y ternërata rupatsishganpa uchpanta-
pis runacunapa jananman mashta-
nanpagmi. Tsay nishgannogla mash-
taptinmi runacuna Tayta Diosta ado-
rananpag puriþcashga cargan. 14 Je-
sucristo yawarninta cruzcho jichay-
captenga manami janalanpatsu puri-
þcashga caycantsi, sinöga jutsata
rurashgantsipita perdonashga car
shonguntsipis maylashganami cay-
can. Tsaynog perdonashga canantsi-
pagmi Santu Espíritu Jesucristuta
yanapargan Tayta Dios munashgan-
nog nogantsi-raycu cruzcho wanu-
nanpag. Tsaynog perdonamashcantsi
cushishgala Tayta Dios munashgan-
nog cawar alabanantsipagmi.

Mushog cag conträto välinanpag

Jesucristo yawarninta jichashgan

15 Tsaynog nogantsi-raycu cruzcho
wanuptinmi Tayta Diosnintsi mushog
conträtuta rurargan. Tsaynogpami
Tayta Diosnintsi acrashgan cagcuna
perdonashga car promitishgan heren-
ciata gloriacho chasquengapag. Mana-

mi nogalantsita perdonamänantsipag-
tsu Jesucristo wanorgan, sinöga punta
cag conträtuta chasqueg runacunata-
pis perdonananpagmi wanorgan.

16,17 Tayta Dios runacunawan
rurashgan conträtoga testamentu-
nogmi caycan. Testamentu ruratseg
runa cawashganyäga testamentu rura-
tsishganpis manami välinragtsu. Tes-
tamentu ruratseg wanurpuptinnami
itsanga tsay testamentu välin. Tsay-
noglami Tayta Diosnintsi rurashgan
mushog conträtupis välinanpäga Jesu-
cristurag yawarninta jichar cruzcho
wanorgan.

18 Punta cag conträtupis välinan-
päga uywacunatarag Moisés pishta-
tsergan yawarninta jichananpag.
19 Manarag pishtarmi runacunata
liyipargan conträtucho escribiray-
cashgan mandamientucunata y ley-
cunatapis. Liyiparcurmi becërrucu-
nata y chïvucunata pishtatsir yawar-
ninta chasquergan. Nircurmi tsay
chasquishgan yawarman yacuta
yaparcur hisöpo nishgan yörapa
rämancunata puca hïluwan juc gue-
ruman watapargan. Tsaywanmi tsag-
tsupargan escribiraycashgan leycu-
nata y lapan runacunatapis. 20 Nir-
curmi paycunata Moisés caynog ner-
gan: “Cay yawarwan gamcunata
tsagtsupaycä gamcunawan Tayta
Diosnintsi conträtuta rurashgan väli-
nanpagmi.” d 21 Tsaynoglami tabernä-
culutapis y tabernäculucho manëjo
utensiliucunatapis lapanta tsay
yawarlawan Moisés tsagtsupargan.

22 Moisés escribishgan leycuna-
chöga niycan imapis puriþcashga
cananpäga yawarwan tsagtsupashga
cananpagmi. Yawarwan mana tsag-
tsupaptenga manami pipis jutsancu-
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napita perdonashgatsu canman.
23 Tsaynog captinmi cay patsacho
cag templuman mandag cüra yaycur
uywacunapa yawarninwan tsagtsu-
pan. Gloriacho cag templuman Jesu-
cristo yaycunanpäga manami uywa-
cunapa yawarnintatsu jichargan,
sinöga quiquinpa yawarnintami.

Jesucristo cruzcho wanushganpita

Tayta Dios perdonamashgantsi

24 Jesucristo Tayta Diosta nogantsi-
pag manacunanpäga manami runa-
cuna rurashgan templumantsu yaycor-
gan, sinöga gloriacho caycag templu-
manmi. 25 Tsayman yaycunanpäga juc
cutilami quiquinpa yawarninta jichar
wanushga. Tsaynog carga manami cay
patsacho mandag cüranogtsu Jesu-
cristo caycan. Cay patsacho mandag
cüraga cada watami Lugar Santísimu-
man yaycun uywacunapa yawarninta
tsaycho tsagtsunanpag. 26 Gloriacho
cag templuman Jesucristo cada wata
cuterga cada watami wanunman. Tsay-
nog carga cay patsata camashganpita-
patsa ayca cutishi wanunman cargan.
Atsca cuti tsaynog wanunanpa tru-
canga Jesucristo juc cutilami cruzcho
wanushga jutsantsicunata perdona-
mänantsipag. 27 Tsaynoglami lapan
runacunapis juc cutila wanupäcun.
Wanushganpita cawarircatsimurmi
Tayta Dios lapan runatapis juzganga-
pag. 28 Runacuna juc cutila wanush-
gannogmi Jesucristupis juc cutila
wanushga jutsantsicunata Tayta Dios
perdonamänantsipag. Jesucristo cay
patsaman cutimur manami yapay
runacunapa jutsancunapita wanunan-
pagtsu cutimonga, sinöga pay munash-
gannog cawagcunata gloriaman
pushananpagmi.

,910

10 1 Moisés escribishgan leycu-
naga manami salvamänantsi-

pagtsu cargan, sinöga salvacionpita
tantyatsimänalantsipagmi. Tsaymi
tsay leycuna nishgannog wata wata
uywacunata altarcho rupatsiptinpis
tsaycunalawanga runacunata Tayta
Dios mana perdonargantsu. 2 Uywa-
cunata altarcho rupatsishgalanwan
perdonashga carga runacuna manami
jutsayog cashganta yarparaycanman-
tsu. Tsaynogpis manami wata wata
uywata apanmantsu jutsancunapita
rupatsinanpag. 3 Cada wata uywacu-
nata rupatsirmi jutsa rurashgancu-
nata yarparcaycan. 4 Chïvucunata
törucunata pishtar yawarninta jichar-
pis runacuna manami tsaylawanga
perdonashgatsu caycan.

5 Tsaymi cay patsaman Jesucristo
shamur Tayta Diosta caynog nergan:

“Uywacunata y tsaqui micuycu-
nata rupatsishganta ajayash-
canquinami.

Tsaymi cay patsaman cacha-
mashcanqui munashgayquita
ruranäpag.

6 Uywacunata y tsaqui micuycu-
nata runacuna apamushganpis
manami gam munashgayqui-
nogtsu cashga.

7 Tsaymi noga nergä: ‘Escribiray-
cashgancho nishgannog
munashgayquita ruranäpag
listumi caycä, Tayta Dios.’ ” e

8 “Runacunapa jutsancuna perdo-
nashga cananpag uywacunata y tsa-
qui micuycunata rupatsishganta aja-
yashcanquimi” nerga punta cag con-
trätucho nishgancunatami Jesucristo
yarpätsimantsi. 9 “Escribiraycashgan-
cho nishgannog munashgayquita
ruranäpag listumi caycä, Tayta Dios”
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nerga mushog conträtuta Tayta Dios
rurashgantanami Jesucristo nergan.
10 Tayta Dios munashganta rurar
Jesucristo nogantsi-raycu juc cutila
wanorgan jutsantsicunapita Tayta
Diosnintsi perdonamänantsipag. Per-
donamashpantsimi shuntacamash-
cantsi paypa maquinchöna cawanan-
tsipag.

11 Israel cüracunaga waran
waranmi uywacunata altarcho rupa-
tsipäcun Tayta Diosman yäracog-
cuna jutsancunapita perdonashga
cananpag. (Tsaynog rupatsiptinpis
manami tsaycunalawanga runacu-
nata Tayta Dios perdonargantsu.)
12 Cürantsi Jesucristumi itsanga juc
cutila cruzcho wanushga jutsantsicu-
napita perdonamänantsipag. Wanush-
ganpita cawarircamur cananga lapan-
pag munayniyog cashpanmi Tayta
Diospa derëcha cag naupancho jama-
raycan. 13 Tsaychömi jamaranga
lapan contranta Tayta Diosnintsi
vincinanyag.

14 Jesucristo cruzcho wanushga
captinmi payta chasquicogcunata
Tayta Diosnintsi lapan jutsancunata
perdonaycan. Tsaynogpis waran
waran paycunata yanapaycan jutsata
mana ruraypa cawananpag. 15 Tsay-
nog cananpagmi Santu Espiritupis
caynog nergan:

16 “Paycunawanmi conträtuta
rurashag.

Tsaynog rurarmi leynëcunata
shongunman escribishag
imaypis yarparänanpag.

17 Tsaynogpis lapan jutsancunata
perdonar mananami jutsa
rurashgancunata imaypis yar-
päshagnatsu.” f

18 Jesucristuta chasquicur tsaynog
perdonamaptintsimi cananga uywa-
cunata ni tsaqui micuytapis manana
rupatsintsinatsu jutsata rurashgantsi-
pita perdonashga canantsipag.

Tayta Dios munashgannog

cawanantsipag tantyatsicuy

19,20 Waugui-panicuna, Jesucristo
nogantsi-raycu yawarninta jichash-
ganpita Lugar Santísimuman g yay-
cognogmi Tayta Diosnintsipa nau-
pancho cananpis caycantsi. 21 Tsay-
nogpis Jesucristo gloriacho más
mandag cürantsimi caycan. 22 Tsay-
nog caycaptenga mana mantsacuypa
Tayta Diosnintsita imay hörapis
manacushun. Tsaynogla lapan volun-
tänintsiwan pay munashganta rura-
shun. Imanog nacarpis payman lapan
shonguntsiwan imaypis yäracushun.
Jutsantsita perdonamashgantsipita
payta agradëcicushun. Tsaynogpis
lapan jutsa rurashgantsicunata
cacharishun. Tsaynogpami limpio
armacushganog Tayta Diosnintsipa
naupanman chayashunpag.

23 Musyantsimi Tayta Diosnintsi
naupanman pushamänantsipag promi-
timashgantsita. Payga lapan promiti-
mashgantsicunata imaypis cumplinmi.
Tsaynog caycaptenga guepaman mana
cuticuypa Jesucristuman imaypis yära-
cushun. 24,25 Tsaynogpis Tayta Diosta
alabananpag juntacayta waquin wau-
gui-panicuna guellanashgannöga ama
guellanäshuntsu. Tsaypa trucanga
Jesucristo cutimunanpagna caycash-
ganta musyar imaypis juntacäshun.
Tsaynog juntacarmi shacyätsinacu-
shun jucnintsi jucnintsipis yanapana-
cur y cuyanacur cawanantsipag.
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26 Jesucristupa wilacuyninta mus-
yaycar yachaycar pipis yapay jutsata
rurarga Jesucristo nogantsi-raycu
wanushgantami manacagman chu-
raycan. Manacagman churagcuna-
taga Tayta Diosnintsi mananami per-
donangatsu. 27 Tsaypa trucanga juicio
þnal junag paycunata shuyaraycan
rupaycag inþernulanami.

28 Moisés escribishgan leycunata
mana cäsucuypa jutsa ruragcunata
ishcay o quimsa testïgo careaptenga
mana cuyapaypami wanutsipäcog.
29 Moisés escribishgan leycunata
mana cäsucogta tsaynog wanutsinan-
pag caycaptenga ¿manatsurag más
peor inþernucho nacanga Jesucris-
tuta chasquicurcur guepaman cuti-
cogcunaga? Paycunaga Jesucristo
yawarninta jichar cruzcho wanush-
ganta manacagmanmi churaycan y
cuyapäcog Santu Espiritutapis þyu-
pami rabiaycätsin. 30 Jutsata ruragcu-
napäga Tayta Diosnintsi caynog ner-
gan:

“Mana chasquicamagcunataga
nogami mana cuyapaypa cas-
tigashagpag.”

Tsaynogmi mastapis nergan:
“Chasquicamashga caycar jutsa

ruragcunataga nogami juzga-
shagpag.” h

31 Tsaynog niycaptenga ¡pasaypa
mantsariypagmi nacapäcongapag
Tayta Diosta mana cäsucur rabia-
tsegcunaga!

32 Waugui-panicuna, tsaynog cay-
captenga yarpapäcuy Jesucristuta
chasquicushgayqui witsan imanog
nacapäcushgayquitapis. Tsayjina
nacarpis gamcuna manami guepa-
man cutipäcushcanquitsu. 33 Tsay-
nogpis ama gongapäcuytsu Jesucris-

tuta chasquicushgayquipita magashga
y ashlishga cashgayquita. Tsaynogla
waquintapis magashga captin y ash-
lishga captin shacyätsishcanquimi
mana laquicunanpag. 34 Jesucristuta
chasquicushganpita carcilcho cag-
cunatapis yanapashcanquimi. Imay-
quitapis apacuptin cachaparishcan-
quimi. Apacuptinpis mana laquicush-
canquitsu gloriacho mana ushacag
herenciata chasquinayquipag cash-
ganta musyashpayquimi.

35,36 Waugui-panicuna, cananpis
tsaynogla Tayta Diosman mana aja-
yaypa yäracäriy. Imanog nacarpis
guepaman mana cuticuypa Tayta
Dios munashgannog cawapäcuy.
Tsaynog cawarmi Tayta Diosnintsi
promitimashgantsinogla gloriacho
imayyagpis cushishga cawashunpag.
37 Tayta Diosnintsipa palabranchöpis
caynogmi niycan:

“Shamunäpag cag höra chämon-
ganami.

38 Tsaynog caycaptenga chasquica-
magcuna imaypis yäraca-
mashpan cawapäcutsun.

Guepaman cutir perdonta mana
manacamagcunataga manami
ricaytapis munätsu.” i

39 Tsaynog captenga tantyacushun
guepaman mana cuticuypa cawa-
nantsipag. Tsaynogpami inþernu-
man gaycushga canantsipa trucanga
gloriaman chayashunpag.,1011

Unay runacuna

Tayta Diosnintsiman yäracushgan

11 1 Tayta Diosman yäracurmi
musyantsi pay promitimash-

gantsicunata lapanta cumplinan-
pag cashganta. Tsaymi promiti-
mashgantsicunata manarag ricarpis
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shuyaraycantsi chasquinantsipag
cagta. 2 Tayta Diosnintsi munashgan-
nog cawag unay runacunatapis pay-
man yäracushganpitami salvargan.

3 Tayta Diosnintsiman yäracorga
criyintsi cay patsa, jana patsa, inti,
quilla y lapan estrellacunapis canan-
pag niptilan yurishganta. Lapan
ricaycashgantsitapis pay camashga
imapis mana cashganpitami.

4 Tayta Diosman yäracurmi pay
munashgannog alinnin uyshata Abel
apargan altarcho rupatsinanpag.
Wauguin Cainga manami Tayta Dios
munashgannogtsu apargan. Abel
apashganta Tayta Diosnintsi chas-
quishga captinmi musyantsi Diosman
yäracur pay munashgannog cawash-
ganta. j Tsaymi Abel wanushgana
captinpis tantyacuntsi nogantsipis
Abelnog Tayta Diosman yäracunan-
tsipag cashganta.

5 Enoctapis Tayta Diosman yära-
cushganpitami manarag wanuptin
gloriaman pushacushga. k Tayta Dios-
nintsipa palabranchöpis niycan
Enocga Tayta Diosnintsi munashgan-
nog cawashgantami.

6 Tayta Diosnintsiman mana yära-
corga manami imaypis pay munash-
gannog cawashuntsu. Tayta Diosnin-
tsiman yäracunantsipäga criyishun
pay cashganta. Tsaynogpis criyishun
payman yäracuptintsi yanapamänan-
tsipag cashganta.

7 Yäracurmi Noëpis Tayta Dios
nishgancunata cäsucur jatuncaray
büquitanog arcata rurargan tsurin-
cuna y lumtsuynincunapis diluvio
captin mana wanunanpag. Tsaynog-
pis Tayta Dios nishganta criyirmi
runacunata wilapargan jutsa rurash-

gancunata mana cacharerga shen-
gaypa wanunanpag cashganta. Tayta
Dios nishganta criyir payman yära-
cuptinmi Noëta Tayta Diosnintsi
jutsaynagtana chasquergan. Tsaymi
runacunata ushacätsirpis Noëtaga
salvargan. l

8 Tayta Diosman yäracurmi Abra-
hampis marcanta cachariycur Tayta
Diosnintsi entregananpag cag nacion-
man aywacorgan. Tayta Dios nishgan-
nog aywacorgan may nacionman cha-
yananpag cashgantapis mana musyay-
carmi.m 9,10 Tsaychömi Abrahamga tol-
dërawan wayita ruraycur jäpa runa-
nogla targan. Tsaynog targan gloria-
cho Tayta Diosnintsi rurashgan marca-
man chayananpag cashganta mus-
yarmi. Tsaynoglami tsurin Isaacpis y
Isaacpa tsurin Jacobpis Diosnintsi
entregashgan nacioncho taycarpis tol-
dërapita rurashga wayicunalacho tar-
gan. n

11 Tsaynoglami Tayta Diosman
Abraham yäracuptin tsurin yurergan
auquinna caycaptinpis y warmin
Sara chacwanyashganyag golog cay-
captinpis. o 12 Tsay tsurinpita mirag-
cunami yupaytapis mana atipaypag
estrellanograg y lamar cuchuncho
agunograg carcaycan.

13 Tsaynog mirananpag Tayta Dios
promitiptinpis Abraham, Sara, Isaac y
Jacob cawaycashganyag tsurincuna
manami tsaytsica cashgaragtsu. Tsay-
nog captinpis paycunaga wanushgan-
yagmi Tayta Diosnintsi promitish-
ganman yäracorgan. Paycunaga cay
patsacho ushacagla carmi tantyacor-
gan gorpanogla cashganta. 14 Cay
patsacho gorpanogla carcaycashganta
tantyarmi gloriacho caycag marcaman
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aywacunanpag shuyarpaycargan.
15 Paycunaga manami yarpargantsu
unay tashgan marcanman cutiyta.
Marcanpag laquicorga imaycanogpa-
pis cuticärinmanmi cargan. 16 Marcan-
pag laquicunanpa trucanga gloriacho
caycag marcapagmi yarparargan.
Tsaynog yarparaptinmi Tayta Dios
cushicur tsay marcata camarishgana
paycunata shuyaraycätsin.

17 Tsurin Isaacta wanutsinanpag
Tayta Dios niptinpis payman yära-
curmi Abrahamga altarcho rupatsinan-
pag listu caycargan. p 18 Tsaynog wanu-
tsinanpag listu caycargan paypita ats-
caman mirananpag Tayta Dios promi-
tishga caycaptinpis. q 19 Abrahamga
Tayta Diosman yäracurmi yarpargan
wanutsiptinpis Isaacta cawaritsimu-
nanpag cashganta. Tsaynog yäracup-
tinmi Abrahamta Tayta Dios nergan
Isaacta mana wanutsinanpag.

20 Isaacpis Tayta Diosman yära-
curmi Jacobta y Esaüta Tayta Dios
yanapananpag cashganta musyar
bendicionninta gorgan. r

21 Jacobpis wanunanpagna caycar
Tayta Diosman yäracurmi tsurin
Josëpa tsurincunata bendicionninta
gorgan. Nircurmi Tayta Diosta ala-
bargan tucrunman tucnacuycular. s

22 Josëpis wanunanpagna caycar
Tayta Diosman yäracurmi Israel runa
mayincunata wilargan Tayta Diosnin-
tsi yanapaptin Egipto nacionpita yar-
gapäcunanpag cashganta. Tsaymi pay-
cunata caynog nergan: “Caypita aywa-
cur tulöcunatapis apacärinqui.” t

23 Tayta Diosman yäracurmi Moi-
sés yuriycuptin taytan y maman
quimsa quillayag payta pacarätser-

gan. Tsaynog pacarätsergan Egipto
nacioncho mandag faraón olgu wam-
racunata yuriylanta lapanta wanutsi-
nanpag mandaptinmi. Waquin wam-
racunapita Moisés más cuyaylapag
cashganta ricaycurmi Diosman yära-
cärishpan tsaynog pacarätsergan. u

24 Tayta Diosman yäracurmi Moi-
sespis mandag faraonpa warmi tsu-
rin ashmacuycaptinpis faraonpa wil-
can cayta mana munargantsu. 25 Tsay-
mi faraonpa wayincho imayca janan-
cho cananpa trucanga Israel mayin-
cunaman aywacorgan paycunawan
nacananpag. 26 Paycunawan nacargan
Cristu-raycu nacashganpita gloriacho
premiuta chasquinanpag cashganta
musyarmi.

27 Yäracurmi Moisesga Tayta Diosta
ricaycagnogpis mandag faraonta mana
mantsacuypa Israel mayincunata Egip-
tupita jorgorgan. 28 Tayta Diosman
yäracurmi Moisesga Israel runacunata
nergan Pascuata rurar puncu quicion-
nincunata yawarwan lushinanpag.
Tsaynog lushitsergan wanutsicog ángil
yawarta ricaycur tsay wayicho guech-
pa cagta pitapis mana wanutsinan-
pagmi. v

29 Tayta Diosman yäracurmi Israel
runacunapis Puca Lamarta tsaquilata
pasapäcorgan. Egipto runacunami
itsanga shengaypa wanupäcorgan
Israel runacunata cutitsinanpag gue-
panta yaycushgancho. w

30 Tayta Diosman yäracuptinmi
Israel runacuna Jericó marcapa
ganchis junag jiruruypa puriycaptin
murällanpis juchorgan. x 31 Tayta Dios-
man yäracurmi püta Rahab warmipis
ricapacog Israel runacunata pacargan
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marca mayincuna mana wanutsinan-
pag. Tsaynogpami Jericó marcaman
yaycur tsaycho tag runacunata Israel
runacuna wanutsirpis Rahabtaga
mana wanutsergantsu. y

32 Tayta Diosman waquin yäracush-
gannogmi Gedeonpis, Baracpis, San-
sonpis, Jeftëpis, Davidpis, Samuelpis y
Tayta Diosnintsipa waquin profëtan-
cunapis yäracärishga. z 33 Tayta Dios-
man yäracogcunaga waquincuna vin-
cipäcorgan chiquegnin nación runacu-
nata, waquincuna Israel runa mayin-
cunata ali juzgapäcorgan y waquincu-
nanami Tayta Diosnintsi promitish-
gancunatapis chasquipäcorgan. Wa-
quincunataga leoncunapis manami
micapäcorgantsu. 34 Waquincunataga
ninapis manami rupargantsu. Waquin-
nami espädawan wanutsinanpag cay-
captinpis gueshpicärergan. Waquin-
nami chiquegnin soldäducuna tsay-
tsica caycaptinpis Tayta Diosman
yäracur vincipäcorgan. 35 Tsaynoglami
Tayta Diosman yäracog warmicunapis
ricargan wanushga tsutaraycag
wawancuna cawaritsimushganta. a

Waquintanami Tayta Diosman yära-
cuycaptinpis nacatsiypa wanutser-
gan. Tayta Diosta ñëgatsinan cashga
tsaynog nacatsiptinpis Tayta Dios-
nintsi cawaritsimunanpag cashganta
musyar paycunaga manami ñëgar-
gantsu. 36 Tsaynoglami waquincuna
nacapäcorgan runacuna ashliptin,
magaptin y carcilman wichgaptin.
37 Waquincunatami sagmaypa wanu-
tsipäcorgan. Waquincunatami serru-
chuwan cutsuypa wanutsipäcorgan.
Waquincunatanami espädawan tuc-
siypa wanutsipäcorgan. Waquincuna-
nami pasaypa wactsa car uysha gara-

tsapita y cabra garatsapita röpanta
jaticurcur may-tsaypapis puripäcor-
gan. 38 Tayta Diosnintsi munashgan-
nog cawapäcushganpitami paycu-
nata chiquipäcorgan. Tsaynog chi-
quishga carmi puricärergan chunyag
jircacunapa y machaycunacho paca-
cushpan. Tayta Diosman mana yära-
cogcunaga manami pipis paycuna-
man tincuntsu.

39 Paycuna tsaynog nacarpis lapan
shongunwan yäracushganpitami
Tayta Diosnintsi cushicorgan. Sal-
vadorta cachamunanpag Tayta Dios-
nintsi promitishganta shuyararpis
tsay unay runacunaga wanupäcorgan
Jesucristo manarag shamuptinmi.
40 Cananmi itsanga Jesucristo mayna
shamushgana. Jesucristo shamur
cruzcho wanushganpitami paycuna-
pis nogantsipis perdonashga caycan-
tsi.,1112

Mana ajayaypa Jesucristuman

yäracunantsipag tantyatsicuy

12 1 Tsaynog atsca runacuna
Tayta Diosnintsiman yära-

cushganta musyaycarga cörrinanpag
guepinta cachaycognog nogantsipis
lapan jutsa ruraycunata cacharishun.
Nircorga Tayta Diosnintsiman yära-
cur pay munashgannog wanunantsi-
yag shumag cawashun. 2 Tayta Dios-
man tsaynog yäracur cawanantsipäga
shumag tantyacushun salvamagnintsi
Jesucristo imanog cawashgantapis.
Payga gloriaman chayananpag cash-
ganta musyarmi Tayta Dios munash-
gannog cawargan cruzcho nacar wa-
nunanpag caycarpis. Tsaymi cananga
cawarircamur Tayta Diospa derëcha
cag naupancho jamaraycan. 3 Tsay-
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nog caycaptenga imapitapis nacar
shumag tantyacäriy Jesucristupis
nacashganta. Tsayta tantyacorga
imanog nacarpis mana ajayaypami
pay munashgannog cawashun.

4 Mayjina nacaptiquipis manami
mayganiquitapis Diosman yäracush-
gayquipita wanutsishunquiragtsu.
Tsaynog captinpis ¿imanirtag ichic-
lata nacashpayqui guepaman cuti-
cuyta munarcaycanqui? 5 Gamcunaga
¿gongaycushcanquicu Tayta Diosnin-
tsi wamrancunapag palabrancho cay-
nog niycashganta?

“Tayta Diosman yäracushgay-
quipita nacar ama jagayaytsu.

Tsaypa trucanga tantyacuy
Tayta Diosnintsi munaptin
tsaynog nacaycashgayquita.

Tsay nacaycunawanmi pay
corrigiycäshunqui munash-
gannog cawanayquipag.

6 Tayta Diosnintsega cuyashgan
wamrancunalatami tsaynog
corrigin.” b

7 Tayta Diospa palabrancho tsay-
nog niycaptenga nacarpis ama jaga-
yaytsu. Wamran captiquimi tsay
nacaycunawan jutsata rurashgayqui-
pita Tayta Diosnintsi corrigiycäshun-
qui. Wamrancuna cäsucog cananpag
pï runapis corrigishgannogmi gam-
cunatapis Tayta Diosnintsi corrigiy-
cäshunqui pay munashgannog cawa-
päcunayquipag. 8 Mana corrigishupti-
quega manami paypa wamrancuna-
tsu caycanqui. Payga lapan wamran-
cunata corrigin pay munashgannog
cawapäcunanpagmi.

9 Taytantsipis mana cäsucog cash-
gantsipitami corrigimantsi cäsucog
canantsipag. Corrigimaptintsipis
jagayänantsipa trucanga cäsucush-

cantsimi. Tsaynog caycaptenga ¿ima-
nirtag mana cäsucushwantsu Tayta
Diosnintsi corrigiycämaptintsega?
10 Taytantsipis maquincho cashgan-
tsiyaglami avëcis lutanta rurashgan-
tsita yarpar castigamantsi. Tayta
Diosnintsimi itsanga shumag tantya-
cuycur corrigimantsi pay munash-
gannog cawanantsipag. 11 Corrigi-
maptintsi nacarpis ama jagayäshun-
tsu. Tayta Diosnintsi manami mana-
cagpagtsu corrigimantsi, sinöga pay
munashgannog cushishga cawanan-
tsipagmi.

12 Tsaynog caycaptenga, waugui-
panicuna, nacaycuna chämuptin
ama laquicuytsu. Laquicur jucag-
yashga canayquipa trucanga Tayta
Diosman waran waran yäracäriy.
13 Nacarpis tsaynog yäracärishgay-
quita ricacushushpayquimi waquin
waugui-panicuna guepaman cuti-
cushga carpis Tayta Diosta yapay
sirvengapag.

Tayta Diosta mana

wasguipänantsipag tantyatsicuy

14 Pï-maywanpis cuyanacur ali
cawapäcuy. Tsaynogpis jutsata ama
rurapäcuytsu. Jutsata rurar cawagcu-
naga manami pipis Tayta Diospa nau-
panman chayangatsu. 15 Tsaynog cay-
captenga cuidädu chucru shonguyar
jutsata rurapäcunquiman. Jutsata
rurapäcuptiquega waquincunapis
gamcunata ricacushushpayqui guepa-
manmi cutipäcongapag. Tsaynog canay-
quipa trucanga jucniqui jucniquipis
shacyätsinacur cawapäcuy. 16 Cuidädu
maygayquipis Esaünog Tayta Diosnin-
tsi promitishgancunata manacagman
churanquiman. Esaüga Isaacpa guech-
pa tsurin carmi chasquinan cargan
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guechpa cashganpita bendicionta. c

Tsaynog captinpis pasaypa micanarmi
tsay bendicionta juc plätu micuylapag
wauguinta goycorgan. 17 Nircurnami
mayjina wagarpis papäninpita tsay
bendicionta manana chasquerganna-
tsu. d

18 Nogantsega manami Sinaí jirca-
man chayagnogtsu caycantsi. Sinaí
jircachöga Israel runacunawan Tayta
Diosnintsi punta cag conträtuta rurap-
tin ninapis, tsacaypis y þyupa wayra-
pis cargan. 19,20 Tsaynoglami cornë-
tata tucamushganpis mayacämorgan.
Nircurnami Tayta Dios mantsariy-
pag parlamur caynog nergan: “Runa-
pis uywapis jirca chaquilanmanpis
witsag cäga sagmaypa wanutsishga
catsun.” e Tsayta mayarmi Israel
runacuna pasaypa mantsarishpan
Moisesta manacärergan paylana
Tayta Diosnintsiwan parlamunanpag.
21 Pasaypa mantsariypag captinmi
Moisespis nergan: “Nogaläpis pasay-
pami sicsicyaycä mantsarishpä.” f

22 Nogantsega Sinaí jircaman cha-
yagnog canantsipa trucanga gloriacho
caycag Jerusalén marcaman chayag-
nogmi caycantsi. Tsaychömi yupayta-
pis mana atipaypag tsaytsica angil-
cuna Tayta Diosta cushishga alabar-
caycan. 23 Tsaynogpis Tayta Diosman
unaypita-patsa yäracogcunawan
mayna juntacashganogmi caycantsi.
Paycunapapis nogantsipapis jutintsi-
cunaga libro de la vïdachömi escribi-
raycan. Tsaynogpis pï-mayta juzgag
Tayta Diospa naupanman mayna cha-
yashganognami caycantsi. 24 Jesucris-
tupa naupanchöpis mayna caycagnog-
nami caycantsi. Paymi wanorgan
Tayta Dios mushog conträtuta rurar

salvamänantsipag. Yawarninta Abel g

jichashganga wanutsegnin maldicio-
nädu cananpagmi cargan. Jesucristo
wanur yawarninta jichashganmi itsan-
ga jutsantsicunapita perdonashga ca-
nantsipag caycan.

25 Tsaynog caycaptenga Tayta Dios-
nintsita ama wasguipäshuntsu. Was-
guipaptintsega chunyag jircacho Moi-
sés wilacushganta mana cäsucogcu-
nata castigashgannogmi nogantsitapis
Tayta Diosnintsi castigamäshun. 26 Tay-
ta Diosnintsi Sinaí jircacho parlamup-
tin tsay jircapis pasaypami sicsicyar-
gan. Tsaynoglami juicio þnal junag
cay patsapis y jana patsapis sicsicyan-
gapag. Tsaynog cananpag cashgan-
tami Tayta Dios nimantsi. h 27 Tsay
junagmi mana cäsucuptintsega juz-
gamäshunpag. Payta cäsucuptintsimi
itsanga naupanman pushamäshun
imayyagpis cawanantsipag.

28 Naupanman pushamänantsipag
caycaptenga Tayta Diosta agradëci-
cur lapan shonguntsiwan payta ado-
rashun. Tsaynogpis paypa wilacuy-
nintaga imaypis cäsucushun. 29 Mana
cäsucogcunataga Tayta Diosnintsi
rupaycag inþernumanmi gayconga-
pag.,1213

Tayta Dios munashgannog

cawanantsipag tantyatsicuy

13 1 Jesucristuman yäracog
mayintsiwan imaypis cuya-

nacäriy. 2 Tsaynogla wayiquiman
pipis posädacog chämuptin posäda-
tsinqui. Tsaynog posädatsishgancho
waquin runacuna mana musyaycar
angiltami posädatsergan.

3 Carcilcho caycag yäracog mayin-
tsita ama gongapäcuytsu. Nacatsishup-
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tiqui pilapis yanapashunayquita mu-
nashgayquinogla gamcunapis yäracog
mayintsita nacatsiptin yanapanqui.

4 Majayog cagcuna majayquiwan
cuyanacur ali cawapäcuy. Adulterio
jutsata ama rurapäcuytsu. Tayta
Diosnintsega juzgangami adulterio
jutsata ruragcunata y majaynag cay-
car jucwan jucwan punucogcunata.

5 Tsaynogpis guellaylapäga ama
wanupäcuytsu. Tsaypa trucanga
gänashgalayquiwan contentacäriy.
Ama gongapäcuytsu Tayta Diosnin-
tsi caynog nishganta:

“Gamcunata imaypis mana
cachaypami yanapashayqui.

Tsaynogpis gamcunawanmi
imaypis caycäshag.” i

6 Mastapis Tayta Diospa palabrancho
caynogmi niycan:

“Tayta Dios imaypis yanapaycä-
maptenga manami imatapis
mantsacötsu.

Runacuna nacatsimaptinpis
Tayta Diosmanmi imaypis
yäracushag.” j

7 Jesucristupa wilacuyninta yacha-
tsishogniquicuna Jesucristuman yära-
cur cawashgannog gamcunapis pay-
man yäracur cawapäcuy.

8 Jesucristoga unay cashgannog-
lami cananpis y imayyagpis munayni-
yog caycanga. 9,10 Wilacuyninpis tsay-
noglami imayyagpis caycan. Tsaynog
caycaptenga ama chasquipäcuytsu
lutan yachatsicogcuna yachatsish-
ganta. Waquin runacunaga caynog
nirmi lutanta yacharcaycätsin: “Jeru-
salén altarcho uywacunata rupatsir
þestata ruraptin gamcunapis marcay-
quicunacho juntacaycur þestata rura-
päcuy. Fiestata rurar micuptiquimi
Tayta Diosnintsi perdonashunqui jutsa

rurashgayquita.” Tsaynog nir yachatsi-
shuptiqui ama chasquipaytsu. Tayta
Diosnintsega perdonamantsi Jesucris-
tuta chasquicushgantsipitami, manami
þestata rurar micuyta micushgantsipi-
tatsu o uywacunata altarcho rupatsish-
gantsipitatsu. Tsaynog ruraptinrag
Tayta Dios perdonananpag cashganta
yarpagcunaga manami salvashgatsu
cangapag.

11 Unay cag conträtuchöga mandag
cüracunapis uywacunata pishtarcur
yawarnilantami Lugar Santísimuman
yaycatseg. Tsaychömi Tayta Diosta
manacäreg runacuna jutsata rurash-
ganpita perdonashga cananpag. Nir-
cur tsay uywacunapa aytsantaga tash-
gan marcapita jorgurirmi rupatsipä-
cog. 12 Tsaynoglami Jesucristutapis
marcapita jorgurcur cruciþcaypa
wanutsipäcorgan. Yawarninta jichar
tsaynog wanushganpitami jutsantsi-
cunata Tayta Diosnintsi perdona-
mantsi. 13 Jesucristo tsaynog nacay-
captenga nogantsipis pay nacash-
gannog nacarpis o payta jamurpash-
gannog jamurpämaptintsipis payla-
man imaypis yäracushun. 14 Nogan-
tsega cay patsacho gorpanoglami
caycantsi. Tsaymi gloria marcaman
chayanantsipag cagta shuyaraycan-
tsi. 15 Tsaynog caycaptenga Jesucris-
tuman yäracur Tayta Diosnintsita
imay hörapis lapan shonguntsiwan
alabayculäshun. 16 Tsaynogpis mana
gongaypa jucniqui jucniqui imala-
wanpis yanapanacuy. Tsaynog yana-
panacur cawaptintsimi Tayta Dios-
nintsi cushicun.

17 Mayor wauguicuna yätsishush-
gayquita cäsucäriy. Tayta Diosta
cuentata gonanpag cashganta mus-
yarmi paycuna gamcunapag waran
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waran yarpachacuycan shumag rica-
shunayquipag. Tsaynog caycaptenga
shacya shacyala yachatsishunayqui-
pag chasquicäriy. Mana chasquicup-
tiquega manacaglapagmi yachatsi-
shushgayquipis caycan.

18 Tayta Diosnintsita manacäriy
pay munashgannog imaypis cawapä-
cunäpag. 19 Tsaynogpis payta mana-
cäriy gamcunaman yapay cutimunä-
pag.

Carta ushanan

20,21 Ali cawayta gomagnintsi Tayta
Diosnintsi imaypis yanapaycushunqui
jutsata mana ruraypa pay munash-
gannog cawapäcunayquipag. Tsaynog
cawanantsipagmi Jesucristo yawar-
ninta jichar cruzcho wanorgan. Pay
wanushgan hörami Tayta Diosnintsi
nogantsiwan conträtuta rurashga
jutsantsicunata perdonamänantsipag.

Wanushganpitami Jesucristuta Tayta
Diosnintsi cawaritsimushga. Tsaymi
cananga Jesucristo shumag ricaycä-
mantsi uyshancunata mitsicog runa
ricashgannog. Tsaynog cashganpita
imayyagpis Jesucristo alabashga cay-
culätsun. Amén.

22 Waugui-panicuna, shumag yacha-
cunayquita munarmi walcalatapis
cay cartacho yätsimushcä. 23 Wau-
guintsi Timoteupis carcilpita yarga-
mushganami. Gamcunaman manarag
shamuptë pay chämuptenga ishcanëmi
shamushagpag.

24 Salüdöta goyculanqui Jesucris-
tupa wilacuyninta wilacogcunata y
lapan waugui-panicunatapis. Italia
nacionpita cag waugui-panicunapis
salüdunta gamcunapag apatsicamun.

25 Tayta Diosnintsi cuyapar yana-
payculäshunqui ali cawapäcunayqui-
pag. [Amén.]
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